
640 Karl Hampe.

ecclesia S. Alexandri maiori. XVI. kal. Sept. Et S. Pro­
iecticii martyris Pergamensis, cuius corpus est in ecclesia 
S. Alexandri minori. II. id. Oct. Isto die MCCCXLI. con­
secrata fuerunt altaria sanctorum corporis Christi, Iohannis 
baptiste et Marci evangeliste et habetur indul[gentia] isto 
die et septem sequentibus CXL dierum omni die et simi­
liter omnibus annis sequentibus. Et hec indulgentia est 
pro...............altari. XIX. kal. Ian. S. Victoris episcopi
et confessoris duplex, cuius corpus requiescit in ecclesia 
S. Al[exandri]. Die übrigen Eintragungen betreffen Heilige 
ohne lokalen Bezug.

15603. membr. s. XII. (vgl. N. A. IV, 352). ‘Liber 
sancte Marie de Caritate’. f. 184'. s. XIII. Brief Cle­
mens’ IV. an Karl von Anjou, siehe oben Beilage X, S. 409.

16896. membr. s. XL f. 103'. Formulae epistolarum 
(Angabe des Katalogs, von mir nicht untersucht).

16897. membr. s. XIII. enthält f. 47' folgende Grab­
schrift:

Qui docebat, cum vivebat, locum hunc in seculo, 
Christi servulus Albertus docet nunc in tumulo. 
O vos fratres, qui transitis hinc, ad hec attendite, 
Sed presertim vos priores titulum hunc legite. 
Hic quiescit, qui direxit locum hunc ad regulam; 
Vos ortatur, ut servetis constitutam regulam. 
Invicem vos diligatis, ut Christi discipuli, 
Et fietis coheredes electorum populi. 
lugis vigeat in vobis felix pudicicia, 
Et a vobis procul fiat omnis inmundicia. 
Parcitatem diligatis, baiulam iusticie, 
Et superfluum vitetis, fomentum malicie. 
Regulari discipline subiacete seduli 
Et horrete venenosa blandimenta1 seculi.
Alioquin2 timeatis hominum obprobrium3, 
Magis vero formidetis Domini indicium. 
Si fideles in promissis eritis, hic gratiam 
Dabit vobis iustus iudex et in4 celo gloriam. Amen.

Der Cod. enthält sonst: Ernaldi abbatis Bonevallensis de 
ultimis verbis Domini, que in cruce locutus est. Er trägt 
kein Merkmal der Herkunft; wenn er wie Codd. add. 
16898 und 16900 aus S. Peter in Salzburg stammt, so

1) ‘bladimenta’ Hs. 2) Statt dessen verbessert eine Hand 
s. XV.: ‘Nunquam autem’. 3) ‘obprobium’ Hs. 4) ‘Et in’ vielleicht 
zu lesen statt ‘de’ Hs. Die Hand s. XV. verbessert ‘in futuro’ statt 
‘de celo’.


